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Article 1er

La présente  loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2 (nouveau)

Le membre du ministère public représentant la Bel-
gique au sein de l’unité Eurojust instituée par la déci-
sion du Conseil 2002/187/JAI du 28 février 2002 insti-
tuant Eurojust afin de renforcer la lutte contre les formes
graves de criminalité porte, pour la durée de cette mis-
sion, le titre d’avocat général.

Art. 3 (ancien art. 2)

Le membre du ministère public représentant la Bel-
gique au sein de l’unité Eurojust reçoit le traitement
d’avocat général près la cour d’appel ainsi que les  aug-
mentations et avantages y afférents prévus au Code
judiciaire.

Une allocation  annuelle de  20.000 EUR est attri-
buée au membre du ministère public représentant la
Belgique au sein de l’unité Eurojust. L’allocation est
payée mensuellement.

L’allocation est versée pour la période pendant la-
quelle le membre représentant la Belgique exerce ef-
fectivement la mission au sein de l’unité Eurojust pré-
citée.

Cette allocation  est liée au régime de mobilité appli-
cable aux rétributions des agents de l’ État en activité
de service. Elle est ratttachée à l’indice pivot 138,01.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 (nieuw)

Het lid van het openbaar ministerie dat België verte-
genwoordigt in de Eurojust-eenheid, opgericht bij be-
slissing van de Raad 2002/187/JBZ van 28 februari
2002 betreffende de oprichting van Eurojust teneinde
de strijd tegen ernstige vormen van criminaliteit te ver-
sterken, draagt tijdens de uitoefening van die opdracht
de titel van advocaat-generaal.

Art. 3 (vroeger art. 2)

Het lid van het openbaar ministerie dat België verte-
genwoordigt in de Eurojust-eenheid ontvangt de wedde
van een advocaat-generaal bij het hof van beroep even-
als de eraan verbonden verhogingen en voordelen zo-
als bepaald in het Gerechtelijk Wetboek.

Een jaarlijkse toelage  van 20.000 EUR wordt toege-
kend aan het lid van het openbaar ministerie dat België
in de Eurojust-eenheid vertegenwoordigt.  De toelage
wordt per maand betaald.

De toelage wordt uitbetaald voor de periode gedu-
rende dewelke het lid dat België vertegenwoordigt daad-
werkelijk de opdracht in de schoot van de Eurojust-
eenheid vervult.

Deze toelage wordt gekoppeld aan de mobiliteits-
regeling toepasselijk op de bezoldiging van het Rijks-
personeel in actieve dienst. Ze wordt aan het spilindex-
cijfer 138,01 gekoppeld.
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Dispositions  finale et transitoire

Art 4. (ancien art. 3)

L’allocation est attribuée pour la première fois pour
les prestations effectuées à partir de la date d’en-
trée en fonction du membre du ministère public re-
présentant la Belgique au sein de l’unité Eurojust,
fixée conformément à l’article 23 de la Décision vi-
sée à l’article 2.

Art. 5 (ancien art. 4)

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-
cation au Moniteur belge.

Slot en overgangsbepalingen

Art 4. (vroeger art. 3)

De toelage wordt voor de eerste maal toegekend
voor de prestaties verricht vanaf de datum waarop het
lid van het openbaar ministerie dat België vertegen-
woordigt in de Eurojust-eenheid zijn ambt opneemt over-
eenkomstig artikel 23 van de beslissing bedoeld in ar-
tikel 2.

Art. 5 (vroeger art. 4)

Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.


